












































































































































































































































































































































































158 EMANUEL SWEDENBORG.

intet af hvad Sanningen tillhörer, då säger hon: »Jag känner till 
vår Kyrkas sanningar, i denna tro, i hela dess omfattning.»

Efter döden kommer menniskan till andarnes verld, som är 
midt emellan himmelen och helvetet, och der byter hon om 
sällskap 1 och förberedes dymedelst antingen för himmelen eller 
för helvetet. Och detta ombyte2 ter sig som en förflyttning 
från ett ställe till ett annat, och äfven som en vandring. 3 Hon4 
går till olika regioner. Än uppstiger5 hon i högre,5 än nedstiger5 
hon i lägre,5 och detta fornimmes som och är endast förvand­
lingar af tillståndet. Så skedde med mig, i min egen ande. 
Och när menniskan slutligen är förberedd, då är hennes (herr- 
skande) 6 kärlek de öfriges 7 hufvud,8 som leder henne, och då 
byter hon om följeslagare (tunc mutat socios)* och då vänder 
hon ansigtet mot den församling, hvarest hennes herrskande kärlek 
är rådande, och hon begifver sig dit, som till sitt hem.

Alla de, som äro i kärleken till att herrska för egen räkning 
och ej för nyttans skull, bibehålla denna kärlek efter döden och, 
hvart de än komma, der vilja de herrska. Denna kärlek rusar 
åstad 9 i samma mån som den får fria tyglar. Denna kärlek IO 
utspyr allt Gudomligt, med mindre det tjenar den som ett medel 
att herrska. Följaktligen: så länge det Gudomliga tjenar honom11 
som ett medel att herrska, älskar han Det: och när Det ej tjenar 
honom till ett slikt medel, icke blott förkastar han Det, utan till och 
med hatar Det. Sådana insläppas ej i himmelen, och om de, 
såsom skrymtare, nästla sig in 12 i himmelen, uppfylla de hela 
sin omgifning med idén och bilden af sig sjelfva, äfven när de 
tala om Gud. — — — —

Må alla, som i verlden äro, och detta läsa, veta, att 
kärleken att herrska för13 egen skull och ej för gagnets, är den

1 församlingar (umgänge och vistelse-ort). 2 denna förändring. 3 Själa-vand- 
ring. 4 Själen. 5 Jemför härmed hvad Lama’n i Rudyard Kipling’s »Kim» säger, 
om och till en orm, som Kim ville döda: »Skona ormen, det är en själ, upp­
stigande eller nedstigande.» Derpå vände han sig till ormen och sade: »Gifve 
dig Gud förlossning, o, min broder!» 6 parenthestillägg af öfv. 7 de öfriga till­
ståndens; de övriga böjelsernas. 8 ledare. 9 i väg med dem. IO herrsklystnaden.
11 »Af Christus göra vi en spring-pojke.» (Samuel Rutherford.) 12 smyga sig in; 
Matth. 22:11,12. 13 sin; eller: dess (herrskandets).

* Erik Johan Stagnelius: »Albert och Julia eller kärleken efter döden»; om 
Skalder som Guds instrument se 2 Kon. Bok. 3: 15; p^, Pulsare musice; Tru­
badur-, från Prov. Trobador — trobar (fr. trouver) — Den som finner, (lat. turbare) 
— Den som sätter i rörelse; Skald, den som skådar, Den som ser; 1 Sam. 9: 9. 
DE SMÅ BARNEN.
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der (bekanta) djefvulska kärleken, och att deri rymmes allt hvad 
ondt och olyckligt är. Må de veta detta och taga sig i akt! 
Alla onda kärleks-böjelser1 äro i denna och med denna2; äfven 
sådana, som man i verlden är alldeles okunnig om. Jag har mycket 
rikliga exempel på, att de, som, utvärtes, förefalla sedliga och 
kristna, men, invärtes, ej tänka på annat än sig sjelfva och verl­
den, jemväl efter döden hafva umgåtts med djeflarne. Jag såg 
någon, under en lång tid, som, till sitt sinne-lag, var så hög, 
att knappt någon var högre, och likväl kunde han i verlden 
samtala med theologer, och tala moral för den öfriga allmän­
heten.3 Han beljög den rättvise och rättrådige mer än någon 
annan.'* Men efter döden gjordes han till en sådan elds-djefvul,3 
att han ej endast förnekade Gud, utan, till och med, önskade sig 
vara djefvulen sjelf, så att han beständigt kunde föra krig mot 
Gud och förstöra himmelen. Så ursinnigt stormade han mot 
alla dem, som erkände Herren. Ofta straffades han, men till 
ingen nytta.

Man talade en gång om kärleken till att herrska,6 * och om 
den åsigt, som många hysa, att de, som i verlden dyrkat Her­
ran, äfven skola dyrka honom efter döden, ehuru de likväl r äro 
Hans fiender. Och det sades, att sjelfve djefvulen kan förmås 
att dyrka Herren, blott han får löfte om att blifva stor, och 8 
att dyrka Honom ännu mer, om han får löfte om att blifva den 
storste. Då tillstaddes det, att de ur helvetet uttogo någon af 
djeflarne der, som ursinnigast rasade mot Herren. Och det 
sades honom, att han af Herren skulle blifva gjord den störste. 
Denne ansträngde sig med hela sitt sinne och sin håg, och till 
den grad, att det såg ut, som ville han leda alla till Herren. 9 
Han försökte tvinga dem med tomma hotelser, och påpekade 
dervid, att Herren ensam bör äras och dyrkas. Han sade detta 
med allvar och öfvertalningskraft, men bar hela tiden i sitt sinne, 
att han skulle bli Herrens ställföreträdare (vicarius). Men när han 
fann sig bedragen, afskydde han Herren och, uppbragt, blef han

1 omnes mali amores. “ kärlek till att herrska. 3 moralisera till lekmän­
nens uppbyggelse. 4 Jemför härmed Robert Blatchford: »On the making of a
Will» (»The Clarion» Jan 4th 1911.) 5 eld-sprutande djefvul, eld-sprutande drake.
6 herrsklystnaden. 1 trots det, att de. 8 han kan förmås. 9 »Put down that Book,
we have the living God here», tillropade en hög själa-vinnare en gång en bot­
färdig, som var på väg till botbänken med Bibeln i sin hand.
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åter Hans fiende, liksom förr, men nedkastades i helvetet. Korte- 
ligen, behaget att herrska öfverträffar hvarje kroppslig njut­
ning.

Män af skilda nationer framträdde, som voro klädda i rid- 
dare-drägt och buro bindlar * * från skulderbladen öfver bröstet 
samt hufvudbindlar **. Många af dessa syntes och de granskades 
af englarne. Dessa utrönte, att de oaflåtligt betraktade sig sjelfva 
och tänkte på sin egen förträfflighet och sin öfverlägsenhet 
öfver andra, och att de ville, att allas ögon blott skulle vända 
sig mot dem. Och emedan de trodde, att de, mer än andra, 
voro värdige att öfverglänsa alla andra, fördenskull gåfvos 
dem sysslor att förrätta. Men när de bestämde1 öfver gemen­
samma angelägenheter, då märkte man, att de ingen till- 
gifvenhet hade för det allmänna,2 ej heller hänsyn till det 
af behofven3 påkallade. Följaktligen kunde de hvarken, ur 
rättvisans synpunkt, särskilja det goda från det onda, ej 
heller — på grund häraf — det sanna från det falska, utan 
endast föra ett högmält tal, ur minnet. Och emedan de 
voro sådane, utkastades de från sina sysslor och fingo vandra 
omkring och skaffa sig anställning, och hvart de kommo, 
sade de ifrån, att de endast tänkte på sig sjelfva och ej på sina 
åligganden, alltså: endast ur sin sinnliga, kroppsliga natur. 
Följaktligen mottogos de ingenstädes. Detta pågick för någon 
tid. Sedan såg jag några af dem försatta i orörlighet4 och 
tigga almosor. Sålunda fårödmjukas kärleken att herrska. 
■—• — — — — De djefvulska andarne äro skickliga i konsten 
att förleda de uppriktiga på så sätt, att de rikta deras tankar 
på dem sjelfva och deras personligheter. De berömma dem på 
olika5 sätt, ställa sig bakom ryggen på dem och inblåsa6 i dem 
kärlek till dem sjelfva.7

Att kärleken, som hör menniskansvilja till,8 motsvarar elds-flam- 
man och tron, som tillhör tänkandet ur förståndet, motsvarar ljuset,

1 scum concluderent» när de sammanslöto sig (stängde sig inne för att råd- 
pläga och bestämma). a gemensamma; Amos 6: 6. 3 ej heller hänsyn till om­
ständigheternas kraf. 4 bragta till ett tillstånd af orörlighet och förlamning, 
liksom förstenade. 5 alla. 6 Hamlet: gift-indrypnings-scenen. 7 deras sjelfhet, 
deras personlighet. 8 som är af människans vilja.

* breda band; Ordens-band (fascias). ** kronor på sina huvuden (diade-
mata).



ANDLIG DAGBOK.

detta drager (beror på)1 Herrens inflytelse (influxus) 1 ur kär­
leken och visdomen, eller ur hinimelens sol, hvarur denna gu­
domliga kärlek frambryter, och denna gudomliga visdom ut­
strålar; kärleken (flyter),1 in i viljan och visdomen (flyter)1 in 
i förståndet; men lika mycket2 förstånd som2 kärlek, liksom 
fallet är med ljuset, som framskiner ur lågan.

De som dyrka Herren af kärlek, de dyrka Honom på grund 
af alla trons sanningar. Alltså: ju fler sanningar, desto fullare 
och mer mottaglig dyrkan. Orsaken är den, att kärleken väcker 
till hf alla (de sanningar)1 hvilka ur denna kärlek inträngt i 
förståndet. Och da synas inför detta förstånd endast dessa san­
ningar, som det da 3 talar eller verkar och allt annat försvinner 
till ett' intet 4 och är ej i sin ordning (in sua serie). När kärleken 
frambringar sanningar, da anbringas och ordnas dessa sanningar af 
Herren till en himmelsk gestalt och da tillbeder man Honom sjelf 
liksom ur himmelen. Detta har blifvit mig kungjordt genom min 
erfarenhet i den andliga verlden. Hvar gång jag, nemligen, ser 
någon, då skyndar mig till mötes, invärtes, allt hvad jag vet 
och har hört om denna person. På samma sätt med englarne. 
De se detta i dess ordningsföljd. Och så vidare. Häraf ser man, 
hurudan deras Guds-dyrkan är, hvilka, af kärlek till Herren, äro 
i de verkliga sanningarne.

Det händer någon gång — för undervisningens skull —, att en 
ande får tillåtelse att förändra en annan andes böjelser ända der- 
hän, att de ersättas af motsatsen. Och allt efter förändringarne 
af hans böjelser förändras äfven hans ansigte, ja, till den grad, 
att det ej längre känns igen. Äfven en vanskaplig ansigts-form an­
bringas, vidare svärtas ansigtet, allt i öfverensstämmelse med de 
förändrade böjelserna. Till och med kroppen förvandlas.5 Den 
blir stöt re och den blir mindre. Den blir större af öfvermod 
och högfärd; och den blir mindre af ödmjukhet och sjelf-för- 
akt. Deraf syntes klart, att böjelsen eller kärleken gör men-

l6l

... ' paren thes-tillägg af öfv. 2 af. 3 Joh. Evang. 14:10. Som Gud då genom 
förståndet. 4 Marc. 9: a. Ordagrant: »till något resultat-löst» ; till något, som 
intet alstrar; till nagot, som ingen påföljd har (tin vanums)\ på engelska: »in vain».

Jemfor härmed v The strange case of Dr Jekyll and Mr Hydes. 6 Albrecht v. 
r rankenberg säger om Böhme: »Er war verfallen und von schlechtem Ansehen, 
kleiner Statur- - — > J. W. Ueberfeld: »Er war über die Massen human und 
emutig, als ein Lernschüler» — — (Johannes Claassen: »Einfürung in Takob 

Bohme», Stuttgart, J. F. Steinkopf, 1885, 1 Band, s. 71, 72.
II—195435. Swedenborg, Andlig dagbok.
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niskan från hjessan till hälen. Likaledes händer det, att, när 
en ande förflyttas tvärs igenom skilda församlingar — något 
som jag också har bevittnat — han slutligen blir oigenkänlig. 
Således ser man, att han är alldeles sådan som hans kärlek är. 
Äfvenså yppades, att den kunskaps-tro, som är förbunden med 
en kroppslig kärlek, — hvilken kärlek också är af skilda slag, 
— VANSTÄLLER menniskan, allt efter kärlekens art: Följakt­
ligen: för att det skall finnas en tro, måste den vara förenad 
med en andlig kärlek.

Man har iakttagit, hurudan herrsklystnadens njutning är. 
Man har märkt, att den sötma, som ligger deri, är obeskriflig. 
På grund häraf tror menniskan, att denna njutning är himmelen 
sjelf och dess glädje, ehuru den, tvärtom, är helvetet. Ty äfven 
nöjet förvandlas till en slik hemskhet. Sammalunda förhåller 
det sig med kärleken till att göra ondt, med kärleken till hat, 
till hämnd, till stöld, vidare med kärleken till hor och äkten- 
skaps-brott och med deras njutningar. Menniskan vet ej, att, 
när dessa njutningar vika tillbaka medelst om-gestaltningen 1 från 
Herren, då först infinna sig himmelens njutningar, hvilka oänd­
ligt öfverträffa de andra. Hon vet ej heller, att då blifva dessa 
lasters njutningar njutnings-lösa och bittert stingande. Ty förr 
vet hon ej, att de äro sådana.

Jag såg många, som lefvat i detta och i föregående århund­
raden, hvaraf somliga varit här-öfverstar af högre och lägre rang, 
och somliga beklädt borgerliga embeten. Dessa hade, på grund 
af ett gynnsamt öde, fattat ett sådant behag i att herrska, att 
de traktade efter herraväldet öfver allt. Den njutning, de deraf 
erforo, var för dem som himmelen. Och dock voro de mer än 
andra begåfvade med godt hufvud och natur-ligt ljus i borger­
liga ting. Efter sitt frånfälle talade dessa först om Gud, men, 
efter en kort tid, icke blott förnekade de Gud, utan till och 
med, hyllade naturen. Slutligen gjordes de till slöa fånar, sit­
tande i mörkret, och förde (sålunda)2 ett jemmerligt lif.

Hvarje menniska förbindes efter döden med flera ande-sällskap, 
lika många som hennes böjelser varit men, efter ödeläggelsen,3

1 per reformationem. 2 parenthesen tillägg af öfv. 3 förödelsen; förödelsens
styggelse; styggelsen (>Mr Hyde>), som (genom sin uppenbarelse) föröder, lägger
(det menskliga högmodet) öde.
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kommer hon in i det sällskap, der hennes regerande kärlek bor, 
ty denna är qvarlefvornas centrum.

En viss person, Fr. G., hade allt ifrån goss-åldern visat from­
het och sedan dess alltjämt förblifvit i Guds bekännelse, ända 
till sin lefnads slut. Men, i följd af ett gynnsamt öde, kom han 
in i kärleken till att herrska, och derifrån in i laster af alla slag. 
Han föröfvade den visserligen ej, men han ursäktade dem och 
ansåg dem lofliga. Denne bad till Gud i det andra lifvet, lik­
som han gjort i verlden och med sådan glöd, att det knappt 
fanns någon som bad mer brinnande, men han bad till Gud 
Fadern, och i den tro, att, blott han det gjorde, skulle alla 
hans synder förlåtas. Emellertid började denne brinna af ett 
sådant hat emot Herren, att han förnekade Honom, och seder­
mera förföljde dem, som tillbådo Herren. Slutligen förnekade 
han Gud, och gjordes till en slö fåne och sändes bland dem, 
som föga lif hafva.

De som äro i de njutningar, hvilka härleda sig från kärleken 
till att herrska, kunna icke blifva andlige. De blifva kroppslige, 
emedan de sänka all sin tillgifvenhet och all sin tanke i sin 
personlighet. Och denna personlighet1 är i sig kroppslig och 
ond, i så hög grad, att de ej kunna dragas upp derur.2 Hvar 
och en, som af hjertat bekänner Gud, lyftes upp of van sin per­
sonlighet, ty af egen kraft kan icke menniskan blicka upp till 
Gud med ett Honom bekännande hjerta. Och den, som ej kan 
höjas ofvanom sin personlighet, för honom är himmelen stängd. 
Och när himmelen är stängd för en menniska, blir hon dum 
och slö, emedan det är genom himmelen som insigten från Her­
ren flyter in.

Jag såg en gång, hvad det är för slags kärlek till Herren 
som våra dagars Kristne hysa. Flere af dem sändes in i sina 
böjelser och fingo, i en drömbild,3 liksom skåda Herren. Och 
då kommo slika Kristne i ett sådant raseri, att de sjelfva ville 
draga ned och hugga ned Honom.4 Alla dessa voro i den 
ödsliga tron och vidare i kärleken till sig sjelfva. Häraf fram­
lyste klart, att den Kristna verlden, i dag, är lika fiendtligt 
sinnad mot Herren, som, fordom, Judarne. Kort sagdt, alla

1 >Mr Hyde». 2 Konung David’s Psalm 40:3. 3 Sken-bild, (>in phanlasia»),
4 Ty den som icke älskar sin broder, som han har sett, huru kan han älska Gud, 
som han icke har sett? I Joh. 4:20.
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som äro i den tron1 och i kärleken till sig sjelfva2 och till 
verlden, och, följaktligen, äfven i det onda (in malis), komma i 
raseri, blott de förnimma Herrens gudomliga boll (Ord). 3

1 den från barmhertigheten och kärleken skilda, den tomma och ödsliga, den
liemska tron. 2 Sin personlighet. 3 i st. f. att söka gripa (begripa) och åter­
kasta den. Jemför härmed Jakob Böhme: »Gudomlig Syn» (»Theoscopia») och 
Sa’di: »Lustgården».
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FEMTE KAPITLET.

5- Ordets sjelva helighet ligger innesluten i dess bokstaf- 
liga betydelse, och denna är helig i högre grad än de 
öfriga betydelserna, som ligga i Ordets inre, och detta 
af det skäl, att denna omsluter och rymmer de öfriga.

6. Och den är som kroppen, hvilken lefver genom själen.
7. Aliså: i bokstafs-betydelsen eller den natur-liga betydelsen 

är Ordet i sin fullhet, och äfven i sin Kraft, och menniskan 
står derigenom i förbindelse med Himlarne, hvilka, utan 
den bokstafliga betydelsen, skulle vara afspärrade för men­
niskan.

25. Genom dessa motskäl öfverbevisades de (andarne) om, att den 
andliga betydelsen ligger innesluten i Ordets natur-liga be­
tydelse, och att sjelfva heligheten af Ordet öfverallt ligger 
inuti dess bokstafliga betydelse, emedan Ordets alla inre 
betydelser deri äro i sin fullhet.

26. Dessutom bekräftades, att i bokstafs-betydelsen framstår allt 
sådant klart och tydligt, som lärer vägen till frälsningen, 
alltså till Lifvet och tron, och vidare, att kyrkans hela lära 
bör utdragas ur Ordets bokstafs-betydelse och genom denna 
stadfästas.

27. Och icke genom den rent andliga betydelsen, ty genom denna 
betydelse allena gifves ingen förbindelse med Himmel en, 
och genom Himmelen med Gud.

28. En sådan förbindelse gifves endast genom bokstafs-betydel­
sen.

29. Ty Herrens gudomliga Influxus försiggår ur de första genom 
de yttersta.



SJETTE KAPITLET.

1. Jag åhörde ett allvarligt menings-utbyte emellan andar, af 
hvilka på jorden den ena parten hade undervisats ur Ordet, 
och den andra parten ur det natur-liga ljuset allena.

2. De senare påstodo, att den natur-liga Theologien är tillräcklig, 
och att denna kan undervisa, ja, till och med upplysa men- 
niskan, îitan Ordet, och lära henne inse, att det finns en 
Gud och att det finns en Himmel och ett helvete, och att 
själen är odödlig, och att det, följaktligen, finns ett evigt 
Lif.

3. De förre, deremot, sade, att endast Ordet lärer detta och 
upplyser derom.

4. De andar, som voro för den natur-liga Theologien enbart, an- 
grepo våldsamt dem, som voro för Ordet.

5. Under flera dagar grubblade de häröfver i sitt hjerta, och 
slutligen utbrusto de: »Ordet är ingenting. Det är skrifvet 
i en stil så simpel, och, på samma gång, så dunkel, på de allra 
flesta ställen, att ingen menniska deraf kan hämta någon lär­
dom, mycket mindre upplysning. De lärdes skrifter öfver- 
träffa den många gånger om, Cicero’s t. ex., Seneca’s, och 
åtskilliga nutida lärde mäns skrifter.»

6. Men de fingo följande svar på tal: »Ordets stil öfverglänser 
alla lärde mäns stil på hela jorden, ty det finnes deri ej en 
mening, nej, icke ett ord, ej ens en bokstaf, som ej i sig 
innehåller något af Herren och följaktligen något af Himmelen 
och Kyrkan.

7. Det är nemligen sprunget ur Gud och derför i sitt hjerta 
andligt. Och detta gudomliga Väsen gömmer sig deri, 
liksom själen gömmer sig i kroppen. Och det upprullas i 
ordningsföljd, under det att menniskan heligt läser det, inför 
englarne.

8. Dessa påverkas af den deri upprullade heligheten, som med­
delas åt menniskan.

9. Häraf framgår klart, att sjelfva stilen deri, hur enkel den än 
må synas, är oändligt öfverlägsen hvarje stil hos denna verl- 
dens lärdaste män.
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10. Ty, ehuruväl denna kan vara till sin betydelse både smakfull 
och högstämd, förmedlar den dock aldrig någon förbindelse 
med Himmelen, är ock derför, i jämförelse med Ordets stil 
fullständigt värdelös».

11. De andar, som voro för den natur-liga Theologien, hörde 
visserligen dessa (argument), men förkastade dem alltjemt, 
emedan de i verlden rent af försmått Ordet, och de, som i 
verlden försmått och föraktat Ordet, och styrkt sitt förakt 
genom att anföra ställen ur Ordet, dessa försmå och förakta 
det, efter döden, evinnerligen.

12. Ty hvarje i verlden fattadt och stadgadt grundbegrepp om 
Gud och Ordet förblifver efter döden outrotadt och kan 
ej ryckas upp.

13. Som de aliså stodo i förbindelse — icke med Himmelen utan 
— med helvetet, begynte de slå sig ihop med vissa sataner 
derstädes, ända till dess att de och satanerna talade gemen­
samt, och, under tandagnisslan, flåste ut död åt deras själ, 
som voro för Ordet. Men de vunno intet, ty Herren var på 
dessas sida, och djeflarne på deras, hvarför ock de förre 
mottogos i Himmelen, och de senare nedkastades i helvetet.

14. Derefter talade englarne om den natur-liga Theologien, sä­
gande: »Utan Ordet uppenbarar denna intet; den bekräftar 
endast hvad man i kyrkans lära har fått veta ur Ordet.»

18. »Ingen kan», tilläde de, »intränga, ur den natur-liga, in i den 
andliga Theologien, men hvem som som helst kan, ur den 
andliga, tränga in i den natur-liga Theologien.»

19. Det senare tillvägagångs-sättet är, nemligen, i öfverensstäm- 
melse med den gudomliga ordningen; det förra, deremot, 
strider mot Guds ordning.

20. Ty det natur-liga är groft och orent; det andliga, deremot, 
subtilt och rent.

21. Från det grofva och orena gifves intet tillträde till det sub­
tila och rena.

22. Men englarna kunna, deremot, speja nedanom sig och skåda 
allt, hvad som der är.

23. A andra sidan kan ingen af de lägre (varelserna) se de ting, 
som i Himmelen äro.

24. Ja, en engel kan se en ande, som är gröfre än han sjelf, men 
denne ande kan ej se engelen, som är renare än han.
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26. På samma sätt förhåller det sig med Ordet.
27. De, som ej tro på Ordet, i Kraft af Ordet, kunna aldrig, 

i kraft af naturen, tro på något gudomligt.
28. Ty Herren lärer oss: »De hafva Moses och propheterna; 

må de lyssna till dem. Om de ej lyssna till Moses och 
propheterna, skola de ej heller öfvertygas, der est någon af 
de döda stode upp.i> Luc. 16: 29—31.

NIONDE KAPITLET.

1. Det beskärdes mig att tala med mänga i den andliga verl- 
den, hvilka trodde, att de skulle komma att lysa som stjer- 
nor i Himmelen, emedan de, efter hvad de sade, hade hållit 
Ordet i helgd, läst igenom det flera gånger, samlat mycket 
derur, och dermed befästat sina tros-dogmer samt i verlden 
följaktligen hört sig benämnas »lärde män».

2. Sjelva ansågo de sig jemte andra för blivande Micha'èt&r 
och Raphaël!er.

3. Men flere af dem rannsakades, på grund af hvad för slags 
kärlek de sysslat med Ordet, och dä befanns det. att det 
varit kärlek till sig sjelfva, för att i verlden synas stora och 
vördas som kyrkans främste män.

4. Somlige för att vinna lärdomsrykte och komma upp till höga 
äreställen; somlige för att vinna makt; somlige för att pre­
dika lärdt.

5. Sedan pröfvades de/ för förs/a gången ordentligt, att det
l, ’/ måtte utrön/s, huruvida de ur Ordet lärt sig något af den

äkta, den inhemska sanningen, och då befunnos de alls 
intet veta, utom endast det, som i bokstafs-betydelsen möter 
hvem som helst; deremot intet af den äkta, den inhemska 
sanningen, som invärtes skulle kunna tjena dem till lära.

6. Detta berodde derpå, att de hade sig sjelva och verlden till 
mål; icke Herren och Himmelen.

7. Och när en menniska har dessa till mål, hänger hon sig, med 
sitt sinnelag, fast vid sig sjelv och vid verlden, och tänker
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hela tiden ur sin sjelihet eller personlighet, som är i mörker, 
beträffande allt hvad till Himmelen hörer.

8. Ty menniskans personlighet eller sjelihet är den rena 
ondskan och följaktligen falskhet.

9 På grund häraf kan den menniska, hvilken, under det att 
hon läser Ordet, har sig sjelf, eller sitt anseende, eller sitt 
rykte, eller sin vinning i sigte, icke af Herren dragas upp 
ur sin sjelfhet eller personlighet, och sålunda lyftas upp till 
Himmelens Ljus, följaktligen ej heller mottaga någon Influxus 
från Herren genom Himmelen.

TIONDE KAPITLET.

1. Att hufvudets hår och skägg svarar mot Ordet i dess yttersta 
delar: torde, då det först säges och höres, förefalla under­
bart.

2. Men denna motsvarighet har sin orsak deri, att alla ting i 
Ordet svara mot alla ting i Himmelen; och Himmelen mot 
alla ting i menniskorna, ty Himmelen i hela sin omfattning 
är inför Herren såsom en menniska.

8. Det yttersta af Ordet är bokstafs-betydelsen, och det yttersta 
af menniskan är hufvudets hår och skägg.

g. Härpå beror det, att de menniskor, hvilka — äfven i dess 
yttersta — älskat Ordet; efter döden, då de blifva andar, fram­
träda i den hårskrud, som anstår dem.

10. Likaså englarne.
11. Â andra sidan framträda alla de, som föraktat Ordets bok- 

stafs-betydelse, efter döden, då de blifva andar, såsom 
skalliga.

15. Och derför var det som Simson’s styrka bestod i hans 
hår, efter hvars afklippande han gjordes maktlös.

16. En Näzir’s styrka är hans hår.
17. Ty med »Näzir» framställdes Herren i anseende till Hans 

yttersta, alltså i anseende till Himmelen i dess yttersta.
18. Detta var orsaken, hvarför de två och fyratio gossarne sönder- 

sletos af björnar, att de hade kallat Elisa skallig. 2 Kon. Bok. 
2:23, 24.
12—195435. Swedenborg, Andlig dagbok.
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19. Elisa, liksom Elias och de öfrige propheterna, afbildade 
Herren, i anseende till Ordet.

20. Men Ordet, utan dess yttersta, som är dess bokstaf- 
liga betydelse, är ej Ordet.

21. Ordet är nemligen som ett kärl, fyldt med ädelt vin, hvar- 
för ock, derest kärlet krossas, allt vinet förspilles.

22. Än mer: Ordets bokstafliga betydelse är som benen och 
huden hos en menniska. Tag bort dem, och hela men- 
niskan faller ihop.

23. Derför är det, som hela Ordets bestånd, ja, hela Ordets 
kraft ligger i dess yttersta betydelse, som är bokstafvens 
betydelse, ty denna betydelse bär upp och rymmer hela den 
gudomliga Sanningen deri.

24. Alldenstund skallighet betyder »ingen Sanning», emedan dess 
yttersta ej finnes, fördenskull benämndes den Judiska Kyrkan, 
när de öfvergåfvo Jehovah och försmådde Ordet, skallige.

25. Såsom t. ex. hos Jeremias: »Hvarje hufvud skalligt, och 
hvarje skägg afrakadt». 48:37.

26. Hos Jesaiah: »På hvarje hufvud skallighet, hvarje skägg af- 
skuret». (15:2).

27. Hos Hezekiel: »På alla ansigten blygsel och på alla hufvu- 
den skallighet». (7:18).

28. Hos densamme: »Hvart hufvud skalligt». (29:18).
29. Och äfven på andra ställen, såsom Amos 8:10.,Mica 1:16.
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30. Dock, märk, väl! Den Ordets betydelse, som kallas bokstafs- 
betydelsen, motsvarar, i dess yttersta, hufvudets hår; men 
för öfrigt motsvarar den menniskans öfriga kroppsdelar, så­
som t. ex. hennes hufvud, bröst, lungor, fötter.

31. Men, der dessa motsvarigheter äro i denna betydelse, der 
är Ordet liksom öfvertäckt, och motsvarar, följaktligen, dessa 
kroppsdelars beklädnad,’ ty kläder1 betyda, i sitt allmänna 
slägtbegrepp, sanningar, och motsvara dem äfven i verk­
ligheten.'1

1 Jfr. härmed Kap. 7:77. '• >Kläder» i Ordet betyda sanningar, och »Herrens 
kläder» gudomliga sanningar, hvarför ock Herrens kläder, då Han inför Petrus, 
Jakob och Johannes blef förklarad, syntes silfver-skinande som Ljuset.

Jfr. äfven härmed Thomas Carlyle: »Sartor Resartus», hvars djupa betydelse 
häraf framgår.



ANDLIG DAGBOK «79
32. Men många ställen i Ordets bokstafs-betydelse äro alltjemt 

nakne, liksom utan kläder, och dessa motsvara menniskans 
ansigte och äfven hennes händer — kroppsdelar, som nakne 
äro.

33. Dessa delar af Ordet tjena till kyrkans lära, enär de i sig 
sjelfva äro naturliga andliga Sanningar.

34. Häraf kan man se, att det ej är omöjligt för menniskan, att 
i Ordet finna och skåda äfven nakna Sanningar.

TOLFTE KAPITLET.

1. Hvarje menniska, som hyser andlig böjelse för Sanningen, 
d. v. s. som älskar Sanningen emedan den är sann, upp­
lyses af Herren, medan hon läser Ordet, men icke den men­
niska, som läser det endast på grund af den naturliga böjelse 
för Sanningen, som kallas vetgirighet.

2. En sådan menniska ser ingenting annat än hvad som öfver- 
ensstämmer med hennes kärlek eller grund-åskådning, som 
hon antingen sjelf gripit, eller också, genom åhörande eller 
genom läsning, från andra inhemtat.

3. Med få ord skall jag derför säga, hvarifrån menniskan får 
upplysning genom Ordet, och hvilken menniska det är, som 
genom Ordet får upplysning.

4. Den menniska vinner upplysning, som flyr de onda influxus, 
emedan de äro synd, och emedan de äro Herren emot, och / 
emedan de strida emot Herrens gudomliga Lagar.

5. Hos denna menniska, och hos ingen annan, öppnas det 
andliga sinnelaget, och i samma mån som det öppnas, i samma 
mån tränger Himmelens Ljus derin.

6. Och all upplysning i Ordet, är ur Himmelens Ljus.
7. Ty då är det för menniskan vilja till det goda.
8. Denna vilja blifver, när den bestämmes till detta bruk, 2 

förståndet: först en böjelse för Sanningen, sedan en för­
nimmelse af Sanningen, derefter ett begrundande af San­
ningen, med förnufts-ljuset som verktyg, derpå ett afgörande, ett
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beslut, så att denna vilja öfvergår i och tränger in i minnet, 
och, samtidigt, äfven in i lifvet, och der, sålunda, förblifver.

9. Denna väg är all upplysnings väg i Ordet.
10. Den är äfven menniskans åter-gestaltnings, och åter-födelses 

väg.
11. Men det är nödvändigt, att såväl de andliga som de natur­

liga Sanningarnes begrepp först trängt in i och tagit sin 
boning i minnet, ty dessa äro förråden, i hvilka Herren 
verkar medelst Himmelens Ljus.

12. Och ju rikare och ymnigare dessa äro, och ju mindre de äro 
behäftade och bemängda med ingrodda van-föreställningar, 
desto klarare insigt, desto fastare beslut.

13. Ty i en innehålls-lös och utblottad menniska faller ej det 
gudomliga arbetet.1

14. T. ex.: Den, som ej vet, att Herren är den rena Kärleken 
och den rena Barmhertigheten, Godheten och Sanningen sjelf; 
och att sjelfva Kärleken och sjelfva Godheten^ till sitt väsen är 
sådan, att den ej kan göra något ondt ; och den, som ej ,vet, att i 
Ordet, i dess bokstafs-betydelse, på flera ställen talas i lik­
nelser och bilder, han kan ej i Ordet upplysas:

15. Der, hvarest det säges om Jehovah, att Han upptändes 
och vredgas, och att en eld och en förtärande vrede i 
Honom bo;

16. Att Hans vrede brinner ända till det djupaste helvetet, såsom 
hos David;

17. Att intet ondt flnnes i en stad, som Jehovah ej gjordt, 
Amos 3:6.

18. Att Han skall glädja sig åt att göra ondt, liksom Han gladt 
sig åt att göra godt;

19. Att Han inleder i frestelser, såsom skrifvet står i Herrens 
bön och sammalunda på öfriga ställen.

' Sa’di: »Lustgården» 2:95, 96, 97-



TRETTONDE KAPITLET.

1. Man tror i allmänhet, att en menniska skulle komma till 
klarare ljus och djupare vetande, om hon finge en omedel­
bar uppenbarelse genom samtal med andar och englar, men 
det förhåller sig tvärtom.

2. Upplysningen genom Ordet sker genom en inre väg; upp­
lysningen genom den omedelbara uppenbarelsen, deremot, 
på den yttre.

3. Den inre vägen går igenom viljan in i förståndet.
4. Den yttre vägen går genom hörseln in i förståndet.
5. Genom Ordet upplyses menniskan af Gud, i den mån hennes 

vilja är i det goda.
6. Genom hörseln, deremot, kan menniskan undervisas, och, 

på sätt och vis, upplysas, änskönt hennes vilj^ är i det onda.
7. Och det som intränger i förståndet hos den menniska, hvars

vilja är i det onda, är icke i henne; det är utanför
henne.

8. Det är endast i hennes minne; det är icke i hennes lif.
9. Och det som är utanför menniskan, och ej i hennes lif, 

det försvinner så småningom, om icke förr, så efter döden.
10. Ty den vilja, som är, i det onda, antingen utkastar detta,

eller förqväfver det, eller förfalskar och skändar det, ty det
är viljan som gör en menniskas lif.

11. Det är viljan, som oaflåtligt påverkar förståndet, och be­
traktar, hvad som genom minnet nått förståndet, såsom 
något utvändigt.

12. Förståndet — å sin sida — påverkar.icke viljen; det under­
visar endast viljen, hur den bör handla.

13. Alltså: om en menniska från Himmelen hade fått veta allt, 
hvad englarna någonsin veta, eller om hon hade fått veta 
allt, hvad som står skrifvet i Ordet, och vidare allt, hvad 
som står skrifvet i kyrkans samtliga läroböcker, dessutom 
allt hvad kyrko-fäderna nedskrifvit och kyrkans rådsförsam­
lingar föreskrifvit, men hennes vilja likväl är i det onda, så be­
traktas hon efter döden, alltjemt, såsom en, den der intet vet,
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emedan hon ej vill hvad hon vet, och emedan det onda 
hatar det sanna.

14. En sådan menniska kastar sjelf ifrån sig dessa Sanningar, 
och upptager, såsom sina barn, bedrägliga vrångbilder, som 
stämma öfverens med hennes viljas ondska.

15. För öfvrigt har ingen ande och ingen engel tillåtelse att 
undervisa någon menniska här på jorden i de Gudomliga 
Sanningarne.

16. Utan Herren undervisar sjelf hvem som vill genom Ordet.
17. Och i samma mån som menniskan af Herren mottager god­

het i viljan, i samma mån undervisar Han henne.
18. Och menniskan mottager godhet i viljen i samma mån som 

hon utgår ur stjernverldens influxus, emedan den är synd.1

)
FEMTONDE KAPITLET.

1. Det berättades för mig af englar i den tredje Himmelen, 
att Ordet funnits hos de gamle och att det, i likhet med vårt 
Ord, varit affattadt medelst idel motsvarigheter, men att 
detta Ord gått förloradt.

2. Och de nämnde, att detta Ord hos dem ännu fanns i behåll, 
och i bruk hos de gamle i denna Himmel, hos hvilka, medan 
de varit på jorden, det varit Ordet.

3. Dessa gamle, hos hvilka detta Ord ännu alltjemt var i bruk, 
voro från landet Kanaan och från angränsande länder;

4. Vidare från åtskilliga riken i Asien.
7. Den tidens vise fingo sin visdom ur denna vetenskap, enär 

de genom denna stodo i förbindelse med Himmelen, och 
åtnjöto en invärtes förnimmelse — — och flere af dem sam­
språk med andar.

8. Men, emedan detta Ord var fullt af sådana motsvarigheter, 
som endast aflägset betecknade himmelska ting, och, i följd

1 Raghah, a) pascere, pasei; b) Cogitatio; c) Consociare se.
Roaghy 2.) malefacere; b) clangere, vociferari; c) Con- 

fringere, confringi; conterere, conteri.



ANDLIG DAGBOK 183

häraf, under tidens lopp, började förfalskas; förbleknade 
det omsider, enligt Herrens gudomliga förutseende,1 och 
ett annat Ord skänktes, som ej var affattadt i så aflägsna 
motsvarigheter.

9. Detta Ord blef gifvet genom propheterna hos Israels barn.
10. I detta Ord bibehöllos likväl namnen2 på de orter, som äro 

i landet Kanaan och rundtomkring i Asien, och de betydde 
allt framgent detsamma.

11. Af denna orsak infördes Abrahams efterkommande af Jakobs 
säd i landet Kanaan, och der skrefs det Ord, hvaruti dessa 
orter skulle omnämnde varda.

ADERTONDE KAPITLET.

1. Ur mycken erfarenhet har det beskärts mig att få veta, att 
Ordet öppnar Himmelen för menniskan.

2. Detta betyder, att, medan menniskan läser Ordet eller talar 
derur, äger ett medelande med Himmelen rum.

3. Jag läste en gång igenom det prophetiska Ordet från 
Jesaiah ända till Maleaki, och det förunnades mig att blifva 
varse, hurusom hvartenda kapitel, ja, hvarenda vers insamlades 
i en eller annan himmelsk församling.

4. Och, emedan det är den andliga betydelsen, som meddelas, 
och icke den bokstafliga, fördenskull visste församlingens 
englar ej, att dessa meddelanden kommo från någon men- 
niska.

5. Det syntes dem, som begrundade de det, hvilket i Ordets 
innersta var, af sig sjelfve.

13. Jag förbigår tusen andra erfarenhetsrön, hvarigenom jag 
befästats i min öfvertygelse om, att vårt Ords bokstafliga 
betydelse alstrar denna verkan, ja, än mer, att den andliga 
betydelsen icke meddelas åt Himmelen, med mindre den 
är i sällskap med den natur-liga betydelsen.

1 föresats 2 »In Verbo per nomen significatur Essentia rei», quare Liber
Chronicorum Bibliam Hebraicam coronat.
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14. Skälet är, att Herren inflyter ur de första i de sista.
15. Alltså: ur Sig in i Ordets natur-liga betydelse, och derur 

utkallar och utvecklar Han dess andliga och himmelska 
betydelse, och, sålunda upplysande, lärer och leder Han 
englarne.

16. Derför benämnes Herren i Ordet: -»Den forste och den 
sistes

17. Häraf framgår, att kyrkans lära intet duger, med mindre 
den hopsamlats ur och stadfästats genom Ordets bokstafs- 
betydelse.

18. Ty ingenting förbinder menniskan med Himmelens englar, 
utom läran ur bokstafs-betydelsen och tillsammans med 
bokstafs-betydelsen.

NITTONDE KAPITLET.

Hurudan den natur liga betydelsen är utan den andliga och 
himmelska och omvändt.

4. Den är att jämföra med ett träd, som inför ögonen synes 
blomstra och frodas med grenar, blad och frukter.

5. Allt detta är en verkan.
6. Men, om du kunde invärtes granska grenen, hvad dess trådar 

beträffar, bladet, hvad dess ådror beträffar, eller frukten, hvad 
beträffar alla dess särskilda bestånds-delar, som osynliga 
äro, och kärnan, beträffande dess osynliga beståndsdelar, ur 
hvilka trädet, med alla dess delar framgår, skulle du få se, 
hvilka oräkneliga och obeskrifliga ting, som ligga dolde för 
ögonen.

7. En gång öppnades, i englarnes åsyn, en blomma i anseende 
till dess inre, dess s. k. andliga delar, och när de blefvo 
dem varse, sade de, att deri fanns liksom hela det af out­
sägliga ting bestående Paradiset.

12. Det natur-liga, i sig sjelf betraktadt, är ingenting annat än
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den yttre gestalt, som kallas de andliga krafternas verkan.
26. Ordet i bokstafs-betydelsen kan jemföras med ett träd, beklädt 

rundt omkring med hel och frisk bark eller bast.
27. Och den andliga betydelsen kan jemföras med dess näring 

ur olika safter och grund-ämnen, ena delen uppstigande ur 
jorden, den andra insugen ur luften och ethern, medelst 
solens värme och ljus.

28. Om endast bokstafs-betydelsen funnes, och icke, på samma 
gång, den andliga och himmelska betydelsen, vore det som 
ett träd utan must, ja, idel bark utan trä.

29. Men med dessa betydelser är det ett träd i dess fullkomliga 
tillstånd.

30. I detta sprides äfven all must från roten genom basten 
eller barken.

31. Derför skulle ock trädet förtorka, om denna borthögges.
32. Sådan skulle Ordets andliga betydelse vara, utan dess natur­

liga betydelse.
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Rättelser.

Sid. XII rad i nedifrån står• 9 a; läs: 9 att.

> 46 p 5 » P Ghal; > (Gh)al.

» j p 4 » P (Gh)al »Satam>: p p Satam >.

P 100 p 3 uppifrån P Söner; » söner.

» 109 » 5 nedifrån P krökt inför » krökt, inför.

» I3S » 4 uppifrån P mindre, mer allmänna p mindre allmänna.

» 146 » i p P från söder; p från öster.

» > p 1 p P > öster; p » söder.

P 148 p 15 p P hvad Som; p hvad som.

» 150 p j p P skiljas åt; (från; p skiljas (från.

P 157 p 8 > P som- i verldsrymden ; p somliga i verldsrymdden

P 176 p 10 nedifrån P det för försa; p de för första.

» » p 9 p P utrönes ; p utrönas.

» 180 p 16 p P Godhetens; p Godheten.
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